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第3条 競技者の数について 追加改正 

 
 第3条 競技者の数について改正の追加がIBSA より通達されましたのでお知らせいたします。 
施行については2017-2021 ルール改正と供に2017年8月の東日本リーグより適用いたします。 
 
決定4 
 試合開始時には、4 人のプレイヤー（ゴールキーパー１人、B1 のフィールドプレーヤー３人）
がいなければならない。 
 
Four players (one goalkeeper and three outfield players) are required to begin a match. 
 
決定９ 
 ゴールキーパーの退場を命じられチームがすでに6人の交代者数を完了していた場合、フィール
ドプレーヤー１人をピッチから退かし、交代要員のゴールキーパーを退場させられたゴールキーパ
ーの代わりにピッチに入れる、チームは1人のゴールキーパーと3人のフィールドプレーヤーで試合
を続ける。交代要員は退場になった競技者と代わることができ、退場後2分間を完全に経過し、ボ
ールがアウトオブプレーのときに、ピッチに入ることができる。ただし、２分間経過する前に得点
があった場合はこの限りではない（第12条ファウルと不正行為、決定を参照）。 

If a team has completed its 6 substitutions and the goalkeeper is sent off, the match shall continue 
as follows: one b1 player will go out of the pitch, substitute goalkeeper will replace the sent off 
goalkeeper, and the team will continue playing with 1 goalkeeper and 3 B1 players, until the rules 
allow the team to complete the number of players.  
 
決定10 
 ゴールキーパーが負傷しチームがすでに6人の交代者数を完了していた場合、主審・第２審判が
認め、かつ大会ドクター、いない場合はゴールキーパーの所属するチームのドクターあるいは理学
療法士が診断し、交代要員のゴールキーパーと交代することができる。交代が前半の場合、負傷し
たゴールキーパーはハーフタイムまで交代してピッチに戻ることはできない。その交代が後半の場
合、負傷したゴールキーパーは次の試合まで出場できない。 
 
If a team has completed its 6 substitutions and the goalkeeper is injured, the match shall continue 
as follows: It will be allowed a medical substitution for the injured goalkeeper. The injured 
goalkeeper can not enter again to play until the half time. If it happens during the second half, the 
injured goalkeeper can not enter again until the next match. 
 


